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Насолоджуйтесь 
подорожами 

з жовтою лінією

Výhodné ceny jízdenek
Výhodné ceny lístkov
Attractive price deals

Вигідна вартість квитків

Rezervace místa zdarma*
Rezervácia miesta zdarma*

Free seat reservation*

Бронювання місць 
безкоштовне*

Výběr jídel i nápojů
Výber jedál a nápojov

Variety of refreshment

Вибір страв та напоїв

* дійсно тільки для квитків Regiojet  / platí pouze pro RegioJet jízdenky / platí iba pre 
RegioJet lístky / valid for RegioJet tickets only 

Vybrané nápoje na palubě zdarma
Vybrané nápoje na palube zdarma

Free selected drinks on board

Безкоштовні 
напої на борту

Užívejte si cestování žlutou linkou / Užívajte si cestovanie 
žltou linkou / Enjoy travelling on the yellow line
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Надання додаткових послуг не гарантується. 
1 стюард може обслуговувати декілька вагонів
Poskytnutí nadstandardních služeb není nárokovatelné. 
1 stevard/ka může mít na starosti více vozů.

Stevard/ka môže mať na starosti viac vozňov. 
Poskytnutie nadštandardných služieb nie je nárokovateľné.

The provision of extra services is not guaranteed. 
There is 1 steward/ess for more carriages.

Вітаємо на борту
Vítejte na palubě / Vitajte na palube / Welcome aboard

ua 
Впродовж дня скористайтеся Wi-Fi та розважальним порталом, а ввечері 
насолоджуйтеся відпочинком у наших спальних купе, в яких для вас 
підготовлений комплект чистої постільної білизни

cs 

Přes den se bavte díky Wi-Fi a zábavnímu portálu, večer v klidu prospíte v 
našichlůžkových kupé s připraveným balíčkem čistých lůžkovin k povlečení.

sk 
Cez deň sa môžete zabaviť pomocou Wi-Fi a zábavného portálu a večer 
sa pokojne vyspať v našich lôžkových a ležadlových kupé, kde je pripravená 
aj posteľná bielizeň.

en 
Keep yourself entertained with Wi-Fi and our entertainment portal during the 
day and sleep through the night in our sleeping compartments with set of clean 
linen.
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БезкоштовноZdarmaZdarma / Free 

БезкоштовноZdarmaZdarma / Free 

Джерельна вода Rajec 
rPET виробляють із подрібнених 
оригінальних ПЕТ-пляшок, що дає 
змогу заощадити до 80 % вихідного 
матеріалу. 
Pramenitá voda Rajec 
rPET  se vyrábějí z rozemletých 
původních PET lahví, čímž se ušetří 
až 80 % původního materiálu. 
Pramenitá voda Rajec 
rPET sa vyrábajú z rozomletých 
pôvodných PET fliaš, čím sa ušetrí 
až 80 % pôvodného materiálu. 
Rajec spring water 
rPET are made from original PET 
bottles ground, which saves as 
much as 80 % of the original 
material.

До ваших послуг:
Co vás čeká: 
Čo môžete očakávať: 
What to expect:

Безкоштовний сніданок 
Свіжа випічка, вершкове масло та полунично-яблучний джем, дріп-кава 

Snídaně zdarma 
Čerstvé pečivo, máslo a jahodovo-jablečný džem, překapávaná káva 

Raňajky zdarma 
Čerstvé pečivo, maslo a jahodovo-jablčný džem, prekvapkávaná káva 

Free breakfast 
Fresh baked rolls, butter and strawberry-apple jam, filter coffee

Розважальний портал і Wi-Fi 
Zábavní portál a Wi-Fi 
Zábavný portál a Wi-Fi 
Entertainment portal and Wi-Fi
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або / nebo / 
alebo / or

або / nebo / 
alebo / or

БезкоштовноZdarmaZdarma / Free 

Безкоштовні вечірні закуски 
Ви можете обрати один з наступних варіантів: 
•	 Булгур з курятиною
•	 Курятина з кисло-солодкому соусі з рисом
•	 Круасан з ванільно-шоколадним
•	 кремомАпельсиновий сік Relax 100 % 
 

Večerní občerstvení zdarma  
Máte na výběr jednu z následujících možností: 

•	 Bulgur s kuřecím masem
•	 Kuřecí sweet & sour s rýží
•	 Croissant plněný vanilkovo-kakaovým krémem
•	 Pomerančový džus Relax 100 % 

Večerné občerstvenie zdarma  
Máte na výber jednu z nasledujúcich možností: 

•	 Bulgur s kuracím mäsom
•	 Kuracie sweet & sour s ryžou
•	 Croissant plnený vanilkovo-kakaovým krémom
•	 Pomarančový džús Relax 100 %
 

Free evening refreshments  
You can choose one of the following options: 

•	 Bulgur with chicken
•	 Sweet & sour chicken with rice
•	 Croissant filled with vanilla-cocoa cream
•	 Orange juice Relax 100 %

або / nebo / 
alebo / or
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Під час нічного режиму обслуговування стюардами не здійснюється. 
Після закінчення нічного режиму подається сніданок. 
Напої можна замовити лише на шляху прямування від Праги до 
Кошице.

Během nočního režimu není dostupný servis palubního personálu. 
Po ukončení nočního režimu je podávána snídaně. 
Objednávat občerstvení lze pouze mezi zastávkami Praha a Košice.

Počas nočného režimu nie je k dispozícii žiadna služba palubného personálu. 
Raňajky sa podávajú po skončení nočného režimu. 
Občerstvenie je možné objednať len medzi zastávkami Praha a Košice.

No on-board service is available during the night. 
Breakfast is served after the end of night-time operation.  
Refreshments can only be ordered between the Prague and Košice stops.

Нічний режим
Noční režim 
Nočný režim 
Night-time operation

* Час нічного режиму дійсний для регулярного розкладу руху 2023/2024. 
У разі запізнень або інших надзвичайних ситуацій час нічного режиму може змінюватись.
* Časy nočního klidu platí pro pravidelný jízdní řád 2023/2024. V případě zpoždění nebo jiných 
mimořádných situací se čas nočního režimu může posunout.

* Časy nočného režimu platia pre pravidelný cestovný poriadok 2023/2024. V prípade 
meškania alebo iných mimoriadnych situácií sa nočný režim môže posunúť.

* The night mode times apply to the 2023/2024 regular timetable. In case of delays or other 
unusual circumstances, the night mode time may be adjusted.

RJ 1021/1222/122 
RJ 123/1223/1020

RJ 1021 / 1222/122 
RJ 123/1223/1020

Прага–Кошице–Чоп 
Чоп–Кошице–Прага
Praha–Košice–Čop 
Čop–Košice–Praha

0:10–5:25* 
0:55–4:50*

0:10–5:25* 
0:55–4:50*
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Денний режим / Denní režim / 
Denný režim / Day mode

Нічний режим / Noční režim / 
Nočný režim / Night mode

класи для продажу 
Třídy k prodeji / Triedy na predaj / Classes available

Сидячі вагони
Sedačkové vozy 
Sedadlové vozne 
Seat wagons

6-місне купе / 6místné kupé / 6miestne kupé / 6 seater coupe

Загальний салон / otevřený prostor / otvorený priestor /  open space

Спальні вагони
Lůžkové vozy 
Lôžkové vozne 
Berth compartment

Загальні купе / lůžko muži i ženy / lôžko muži i ženy /  
berth – both sexes

Жіночі купе / lůžko ženy / lôžko ženy / berth – only women

Індивідуальне окреме купе / lůžko vlastní kupé / lôžko vlastné kupé / 
own bed compartment 

класи для продажу 
Třídy k prodeji / Triedy na predaj / Classes available 
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Сливовий пиріг 
З крамбелем
Švestkový koláč s drobenkou

Slivkový koláč s posýpkou

Plum pie with crumble 
topping 

150 g	 1   3   7

040
EUR

10 Kč

Сирний пиріг 
З шоколадними 
крихтами
Tvarohový koláč s kakaovou 
drobenkou

Tvarohový koláč s kakaovou 
posýpkou 

Cheesecake with chocolate 
crumble topping

150 g	 1   3   7

Десерти
Dezerty
Dezerty
Desserts

Palubní menu / Palubné menu / On-board menu

Бортове меню

охолоджені  / chlazené / 
chladené / chilled

Інтервал часу приймання замовлень з меню обумовлений кількістю 
пасажирів у вагоні. 
1 стюард може обслуговувати декілька вагонів. 
Кожен продукт можна придбати в кількості до 2 шт.

Časový interval pro přijímání objednávek z menu je uzpůsoben obsazenosti vozu. 
1 stevard/ka může mít na starosti více vozů. 
Od každého produktu lze zakoupit max 2 ks na osobu.

Časový interval pre prijímanie objednávok z menu je prispôsobený obsadenosti vozňa. 
1 stevard/ka môže mať na starosti viac vozňov. 
Každý výrobok je možné zakúpiť max 2 ks na osobu.

The time of taking orders from the menu is based on the occupancy of the car. 
There is 1 steward/ess for more carriages.  
Max 2 pcs of each product can be purchased per person.

040
EUR

10 Kč

Bestseller



Напої можна замовити лише між зупинками в Празі та Кошице.
Objednávat občerstvení lze pouze mezi zastávkami Praha a Košice.
Občerstvenie je možné objednať len medzi zastávkami Praha a Košice.
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!

040
EUR

10 Kč

охолоджені  / chlazené / 
chladené / chilled

Гарячі страви
Teplá jídla
Teplé jedlá 
Hot meals 

охолоджені  / chlazené / 
chladené / chilled

Булгур з курятиною
Bulgur s kuřecím masem

Bulgur s kuracím mäsom

Bulgur with chicken

220 g	 1   7

Курятина в кисло-солодкому 
соусі з рисом
Kuřecí sweet & sour 
s rýží

Kuracie sweet & sour 
s ryžou

Sweet & sour chicken 
with rice

380 g

220
EUR

55 Kč

260
EUR

65 Kč
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Салат Цезар 
Cвіжі овочі зі смаженою куркою, 
сиром та заправкою Цезар
Salát Caesar 
čerstvá zelenina s pečeným kuřecím 
masem, sýrem a zálivkou Caesar

Šalát Caesar 
čerstvá zelenina s pečeným kuracím 
mäsom, syrom a zálievkou Caesar

Caesar salad 
fresh vegetables with roasted chicken, 
cheese and Caesar dressing

210 g	 1   3   4   7   8   9   10

Snacky
Snacky
Snacks

Снеки

Круасан з шинкою  
та сиром
Croissant šunkovo-sýrový 
Croissant šunkovo-syrový

Ham and cheese croissant

100 g	 1   3   7

Best
seller

Cалати
Saláty
Šaláty 
Salads

охолоджені  / chlazené / 
chladené / chilled

240
EUR

59 Kč

100
EUR

25 Kč
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vegan

Кокос на грилі Coco Afrika 
смачні хрусткі чіпси, виготовлені лише зі 
смаженого на грилі кокосу
Grilovaný kokos Coco Afrika 
výborné křupavé chipsy, 
vyrobené pouze z grilovaného kokosu

Grilovaný kokos Coco Africa 
lahodné chrumkavé lupienky, 
vyrobené len z grilovaného kokosu

Grilled coconut Coco Africa 
delicious crunchy chips, 
purely made from grilled coconut

50 g

140
EUR

35 Kč

vegan

vegan

Перекуси
Drobné občerstvení 
Drobné občerstvenie 
Small snacks

Фруктовий десерт
DAY UP малиновий 
з кокосом і тапіокою без додаткового цукру
Ovocná kapsička DAY UP malina 
s kokosem a tapiokou bez přidaného cukru

Ovocná kapsa DAY UP malina 
s kokosom a tapiokou bez pridaného cukru

Fruit pocket DAY UP raspberry 
with coconut and tapioca without 
added sugar

100 g

Kрекери Luskeeto 
з маком 
горохові чіпси з маком і спеціями
Luskeeto krekry makové 
hrachové chipsy s mákem

Luskeeto krekry Makové 
hráškové lupienky s makom

Luskeeto Poppy seed crackers 
pea chips with poppy seeds

70 g

140
EUR

35 Kč

080
EUR

20 Kč
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Mіxit хрумкі сушені фрукти 
банан та в’ялена полуниця
Mixit Křupavé ovoce do kapsy 
banán a jahoda sušené mrazem

Mixit Chrumkavé ovocie do vrecka 
banán a jahody sušené mrazom

Mixit Crunchy fruit in your pocket 
banana and strawberry freeze-dried

23 g

140
EUR

35 Kč

vegan

Сушене м‘ясо Leon Jerky 
курка / яловичина Hot & Sweet
Sušené maso Leon Jerky 
kuřecí / hovězí Hot & Sweet 
Sušené mäso Leon Jerky  
kuracie / hovädzie mäso Hot & Sweet

Dried meat Leon Jerky 
chicken / beef Hot & Sweet

25 g

160
EUR

40 Kč

Гарячі напої
Teplé nápoje
Teplé nápoje 
Hot drinks

Чай Oxalis 
Чорний 
Бабусин сад - фруктовий 
Полуниця в шампанському - Зелений 
Mate IQ - трав’яний з кофеїном
Čaj Oxalis 
černý 
Babiččina zahrádka - ovocný 
Jahoda v šampaňském - zelený 
Mate IQ - bylinný s kofeinem

Čaj Oxalis 
Earl Grey – čierny 
Babičkina záhradka – ovocný 
Jahoda v šampanskom – zelený 
Mate IQ – bylinný s kofeínom

Oxalis tea 
black 
“Grandma’s garden” - fruit 
Strawberries in champagne - green 
Mate IQ - herbal with caffeine

040
EUR

10 Kč



Напої можна замовити лише між зупинками в Празі та Кошице.
Objednávat občerstvení lze pouze mezi zastávkami Praha a Košice.
Občerstvenie je možné objednať len medzi zastávkami Praha a Košice.
Refreshments can only be ordered between the Prague and Košice stops.

!

140
EUR

35 Kč

160
EUR

40 Kč

Бабусин чай – чорниця 
високоякісний 100% фруктовий чай
Babiččin čaj – borůvka 
kvalitní 100% ovocný čaj

Babičkin čaj – čučoriedka 
kvalitný 100 % ovocný čaj

Grandma’s tea –  blueberry 
100% quality fruit tea

Напої
Nápoje 
Nápoje 
Drinks

Джерельна вода Rajec 
Cлабогазована, негазована
Rajec pramenitá voda 
jemně perlivá, neperlivá

Rajec pramenitá voda 
jemne perlivá / neperlivá

Rajec spring water 
gently sparkling, still

0,75 l

Яблучний сік 
Relax 100%
Jablečný džus Relax 100 %

Jablkový džús Relax 100 %

Apple juice Relax 100 %

0,3 l

Коfola Оригінал
Kofola Originál

Kofola Originál

Kofola Original

0,5 l

080
EUR

20 Kč

060
EUR

15 Kč

080
EUR

20 Kč

080
EUR

20 Kč
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Pilsner Urquell 12°
Pilsner Urquell 12°

Pilsner Urquell 12°

Pilsner Urquell 12°

0,5 l	 1

1 Зернові, що містять глютен, пшениця, жито, ячмінь, овес, спельту / Obiloviny obsahující lepek, pšenice, 
žito, ječmen, oves, špalda / Obilniny obsahujúce lepok, pšenicu, raž, jačmeň, ovos, špaldu / Cereals containing 
gluten, wheat, rye, barley, oats, spelt 2 Ракоподібні та продукти, з них вироблені / Korýši a výrobky z nich 
/ Kôrovce a výrobky z nich / Crustaceans and crustacean products 3 Яйця та продукти, вироблені з них / 
Vejce a výrobky z nich / Vajcia a výrobky z nich / Eggs and egg products 4 Риба та продукти, виготовлені 
з неї   / Ryby a výrobky z nich / Ryby a výrobky z nich / Fish and fish products 5 Земляний горіх (арахіс) та 
продукти, з нього виготовлені  / Podzemnice olejná (arašídy)a výrobky z ní / Podzemnica olejná (arašidy) 
a výrobky z nej  / Groundnuts (peanuts) and groundnut products 6 Соєві боби (соя) та продукти, вироблені 
з них  / Sójové boby (sója) a výrobky z nich / Sójové bôby (sója) a výrobky z nich  / Soy beans and soy products  
7 Молоко та молочні продукти  / Mléko a výrobky z něj / Mlieko a výrobky z neho / Milk and dairy products  
8 Горіхи та продукти, вироблені з них  / Skořápkové plody (ořechy) a výrobky z nich / Škrupinové plody 
(všetky druhy orechov) a výrobky z nich / Nuts and nut products 9 Селера та продукти, з неї вироблені / 
Celer a výrobky z něj / Zeler a výrobky z neho / Celery and celery products 10 Гірчиця та продукти, вироблені 
з неї  / Hořčice a výrobky z ní  / Horčica a výrobky z nej / Mustard and mustard products 11 Насіння кунжуту 
та продукти, з нього вироблені  / Sezamová semena (sezam) a výrobky z nich  /Sezamové semená (sezam) 
a výrobky z nich / Sesame and sesame products 12 Діоксид сірки та сульфіти (наприклад, курага)  / Oxid 
siřičitý a siřičitany (např. sušené meruňky) / Oxid siričitý a siričitany (napr. sušené marhule) / Sulphur dioxide 
and sulphites (e.g. dried apricots) 13 Люпин та продукти з нього  / Vlčí bob a  výrobky z  něj /  Vlčí bôb  
a výrobky z neho / Lupins and lupine products

Алергени
Alergeny / Alergény / Allergens

Пиво
Pivo 
Pivo 
Beer

100
EUR

25 Kč
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100
EUR

25 Kč

Піно Гріджіо 
пізнього врожаю 
сухе 
з повним, дещо пряним 
і гармонійним смаком 
фруктового характеру та 
тривалим післясмаком.
Rulandské šedé - 
pozdní sběr, suché 
s plnější, jemně kořenitou 
a harmonickou chutí 
ovocného charakteru 
a dlouhotrvající dochutí

Rulandské sivé - 
neskorý zber, suché 
s plnšou, jemne korenistou 
a harmonickou chuťou 
ovocného charakteru 
a dlhotrvajúcou dochuťou

Pinot Gris, 
late harvest, dry 
full bodied, slightly spicy 
and the harmonic taste of 
fruit character and lingering 
aftertaste

0,25 l	 12 

Блауфранкіш 
пізнього врожаю 
сухе 
з повним, багатим та 
екстрактивним смаком із 
вираженими танінами
Frankovka - 
pozdní sběr, suché 
s plnější, bohatou a extrak-
tivní chutí s vyšší tříslovinou

Frankovka - 
neskorý zber, suché 
s plnšou, bohatou 
a extraktívnou chuťou 
s vyššou trieslovinou

Blaufränkisch - 
late harvest, dry 
full bodied, rich and extrac-
tive taste, highly tannic

0,25 l	 12 

Terrasso рожеве 
ігристе вино 
ружове ігристе вино 
з ароматом стиглих фруктів 
та нотками персика
Terrasso - 
rosé perlivé víno 
rosé perlivé víno s vůní 
přezrálého ovoce 
a broskvovými tóny

Terrasso rosé - 
šumivé víno 
ružové šumivé víno 
s vôňou prezretého ovocia 
a broskyňových tónov

Terrasso - 
rosé sparkling wine 
pink sparkling wine with 
aromas of overripe fruit 
and peach notes

0,25 l	 12 

New New

200
EUR

50 Kč

200
EUR

50 Kč

200
EUR

50 Kč

Вино
Víno 
Víno 
Wine
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Кредитний квиток – це вигідно
Kreditová jízdenka se vyplatí 
Kreditový lístok sa oplatí 
RegioJet Pay credit pays off

Чому кредитний квиток
Абсолютно безкоштовно. Все, 
що вам потрібно зробити, це    
зареєструватися
Квиток є універсальний. Ним може 
користуватися, наприклад, вся родина
Заощаджуйте разом з нами. За 
допомогою кредитного квитка  
подорожуєте за найнижчими цінами
Все в одному місці. Відстежуйте свої 
бронювання та платежі
Груповий квиток. Можливість 
придбати декілька проїзних 
документів за допомогою одного 
кредитного квитка

Як отримати кредитний 
квиток?
Зареєструйтеся за посиланням 
regiojet.cz/kreditova-jizdenka
Поповніть свій кредит щонайменше 
на 300 крон
Завантажте наш мобільний додаток, 
щоб мати все під рукою

Proč kreditová jízdenka
Pořízení nic nestojí. Stačí se jen 
zaregistrovat

Je přenosná. Může ji používat 
třeba celá rodina

Vždy ušetříte. S kreditovkou 
cestujete za výhodnější ceny

Vše na jednom místě 
Máte přehled o svých rezervacích 
a platbách

Je skupinová. Na jednu kreditovku 
můžete koupit více jízdenek

Jak kreditovou jízdenku 
získat
Zaregistrujte se na 
regiojet.cz/kreditova-jizdenka

Dobijte si kredit alespoň 300 Kč

Stáhněte si naši aplikaci a vše 
máte po ruce



Prečo kreditový lístok
Jeho zakúpenie nestojí nič. Stačí 
sa zaregistrovať

Je prenosný. Môže ho používať celá 
rodina

Vždy ušetríte peniaze. Cestujete 
za lepšie ceny

Všetko na jednom mieste. Sledujte 
svoje rezervácie a platby

Je založený na skupine. Jednou 
kreditnou kartou si môžete kúpiť 
viacero lístkov

Ako získam kreditový lístok?
Zaregistrujte sa na stránke 
regiojet.sk/kreditovy-listok

Dobite si svoj kredit aspoň o 10 €

Stiahnite si našu aplikáciu a všetko 
budete mať na dosah ruky

Have fun with our 
entertainment portal on 
your own mobile, laptop 
or tablet.
Just connect to the 
”Regiojet - zluty” Wi-Fi network 
and go to portal.regiojet.cz, 
where movies, podcasts, news, 
video games and audiobooks 
await you.

Bavte se díky našemu 
zábavnímu portálu na 
vlastním mobilu, notebooku 
i tabletu.
Stačí se připojit k Wi-Fi 
“Regiojet - zluty” a přejít na web 
portal.regiojet.cz, kde na vás čekají 
filmy, podcasty, zpravodajství, 
videohry a audioknihy.

Zabavte sa s naším 
zábavným portálom 
na vlastnom mobile, 
notebooku a tablete.
Stačí sa pripojiť na Wi-Fi 
„Regiojet - zluty“ a prejsť na 
portal.regiojet.cz, kde na vás 
čakajú filmy, podcasty, správy, 
videohry a audioknihy.

Розважальний портал
Zábavní portál 
Zábavný portál 
Entertainment portal

Why get RegioJet Pay
It costs nothing to purchase. 
All you have to do is register

It is portable. The whole family 
can use it

You will save money. RegioJet Pay 
means lower ticket prices

All in one place. Keep track of your 
bookings and payments

It is group-based. You can buy 
multiple tickets with RegioJet Pay

How do I get RegioJet Pay
Register at 
regiojet.com/regiojet-pay

Top up at least EUR 10 of credit

Download our app to have everything 
in your pocket

Розважайтеся завдяки 
нашому порталу на своєму 
мобільному телефоні, 
ноутбуці або планшеті.
Достатньо підключіться до мережі 
Wi-Fi “Regiojet - zluty“ та перейти за 
посиланням portal.regiojet.cz, 
де на вас чекають фільми, подкасти, 
новини, відеоігри та аудиокниги.

Придбання навушників у стюарда
Zakoupení sluchátek u stevarda
Slúchadlá si môžete kúpiť u stevarda
Headphones for purchase from our on-board staff

050
EUR

10 Kč



Митні правила при в‘їзді 
в ЄС

паспортний контроль
Словацький прикордонний контроль 
буде проходити на борту. Український 
контроль в терміналі на вокзалі.

Обмеження на одну 
особу *
Товар/особа: 300 €
Молодше 15 років: 150 €
Сигарети: 40 шт
Сигарили: 20 шт
Сигари: 10 шт
Тютюн: 50 г
Бездимний тютюновий виріб: 2 
споживчі пачки
Алкоголь: 22 %: 1 л
≤22 %: 2 л
Вино (тихе): 4 л
Вино (ігристе): 2 л
Пиво: 16 л
Можлива пропорційна комбінація 
товарів:
напр.: 1 сигара + 2 сигарили +  
20 сигарет + 15 г тютюну
напр.: 0,5 л алкогольного напою 
міцністю понад 22% + 1 л 
алкогольного напою міцністю до 22%
* Обмеження  не застосовується, якщо 
пасажиром є особа віком до 17 років!

Заборонені продукти
Не можна імпортувати рослини, 
фрукти, овочі, квіти або насіння 
без фітосанітарного сертифіката, 
м'ясо, молоко та продукти з них, 
за винятком сухого молока для 
немовлят, дитячого харчування та 
спеціальних дієтичних продуктів. 
Недекларування цих товарів 
може призвести до штрафів або 
правових заходів. Продукти будуть 
конфісковані та знищені.

Тварини
Для перевезення тварин потрібна 
відповідна документація (ПАСПОРТ 
домашньої тварини, інший 
альтернативний документ на  
дану тварину). На жаль, не можна 
подорожувати з тваринами у 
спальних вагонах.

Повідомлення про 
наявність готівки
Перевозите 10 000 € чи більше? 
Повідомте митному органу за 
допомогою встановленої форми.

Celní povinnosti 
pro vstup do EU

Pasová kontrola
Slovenská hraniční kontrola bude 
probíhat na palubě. Ukrajinská kontrola 
v terminálu na nádraží.

Omezení na osobu *
Zboží v hodnotě: 300 €
<15 let: 150 €
Cigarety: 40 ks
Cigarillo: 20 ks
Doutníky: 10 ks
Tabák: 50 g
Bezkouřový tabákový výrobek: 
2 spotřebitelská balení
Alkohol: 22 % obj.: 1 l
≤22 % obj.: 2 l
Víno (neperlivé): 4 l
Víno (šumivé): 2 l
Pivo: 16 l
Úměrná možná kombinace zboží:
např.: 1 doutník + 2 doutníčky +  
20 cigaret + 15 g tabáku
např.: 0,5 l alkoholického nápoje 
nad 22 % + 1 l alkoholického nápoje 
do 22 %

* Osvobození se neuplatní, pokud je cestujícím 
osoba mladší než 17 let!

Zakázané položky
Není možné dovážet rostliny, ovoce, 
zeleninu, květy nebo semena bez 
fytosanitárního osvědčení, maso, 
mléko a výrobky z nich, 
s výjimkou sušeného mléka pro 
kojence, dětské výživy a speciálních 
potravin. Nedeklarace těchto 
položek může mít za následek 
pokuty nebo právní kroky. Výrobky 
budou odebrány a znehodnoceny.

Zvířata
V případě zvířat se vyžaduje příslušná 
dokumentace (PAS společenského 
zvířete, jiný alternativní doklad s údaji 
zvířete). V lůžkových vozech bohužel 
není možné cestovat se zvířaty.

Převoz hotovosti
Přepravujete-li 10 000 € a více, 
nahlaste to celnímu úřadu na 
předepsaném formuláři.
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Customs Duties 
for Entry into the EU

Passport control
Slovak border control will take place  
on-board. Ukrainian control in the 
terminal on the station.

Limits per person *
Goods in value: 300 €
<15 years: 150 €
Cigarettes: 40 pcs
Cigarillos: 20 pcs
Cigars: 10 pcs
Tobacco: 50 g
Smokeless tobacco product: 
2 retail packs
Alcohol: 22% alc.: 1 l
≤22% alc.: 2 l
Wine (still): 4 l
Wine (sparkling): 2 l
Beer: 16 l
Proportionate combination 
of goods possible:
e.g.: 1 cigarette + 2 cigarettes + 
20 cigarettes + 15 g of tobacco
e.g.: 0.5 l of an alcoholic beverage 
over 22% + 1 l of an alcoholic 
beverage up to 22%

* The exemption does not apply if the passenger 
is a person younger than 17 years!

Prohibited Items
It is not possible to import plants, 
fruit, vegetables, flowers, or seeds 
without a phytosanitary certificate, 
meat, milk, and products made 
from them, with the exception of 
dried milk for infants, baby food, 
and special dietary foods. Failure 
to declare these items may result in 
fines or legal action. The products 
will be confiscated and destroyed.

Animals
In the case of animals, appropriate 
documentation is required 
(PASSPORT of a companion animal, 
other alternative document with 
the animal‘s data). It isn’t possible, 
unfortunately, to travel with animals 
in sleeper cars.

Colné povinnosti pre 
vstup do EÚ

Pasová kontrola
Slovenská hraničná kontrola sa 
uskutoční na palube. Ukrajinská 
kontrola v termináli na stanici.

Obmedzenia na osobu *
Tovar v hodnote: 300 €
<15 rokov: 150 €
Cigarety: 40 ks
Cigarky: 20 ks
Cigary: 10 ks
Tabak: 50 g
Bezdymový tabakový výrobok: 
2 spotrebiteľské balenia
Alkohol: 22 % obj.: 1 l
≤22 % obj.: 2 l
Víno (tiché): 4 l
Víno (šumivé): 2 l
Pivo: 16 l
Úmerná kombinácia tovaru možná:
napr. : 1 cigara, + 2 cigarky +  
20 cigariet + 15 g tabaku
napr. : 0,5 l alkoholického nápoja 
nad 22 % + 1 l alkoholického nápoja 
do 22 %

* Oslobodenie sa neuplatní, ak cestujúcim je 
osoba mladšia ako 17 rokov!

Zakázané položky
Nie je možné dovážať rastliny, 
ovocie, zeleninu, kvety alebo 
semená bez rastlinolekárskeho 
osvedčenia, mäso, mlieko a výrobky 
z nich, s výnimkou sušeného mlieka 
pre dojčatá, detskej výživy 
a špeciálnych potravín. Nepreclenie 
týchto položiek môže mať za 
následok pokuty alebo právne 
kroky. Výrobky budú odobrané 
a znehodnotené.

Zvieratá
V prípade zvierat sa vyžaduje 
príslušná dokumentácia ( PAS 
spoločenského zvieraťa, iný 
alternatívny doklad s údajmi 
zvieraťa). V lôžkových vozňoch, 
bohužiaľ, nie je možné cestovať so 
zvieratami.

Preprava hotovosti
Ak prevážate 10 000 € alebo viac, 
nahláste to colným orgánom na 
predpísanom tlačive.

Cash Reporting
Carrying 10,000 €+? Report to 
customs using the required form.
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 Відвідайте

90
європейських 

міст

Берлін
Амстердам

5680€від

Відень

Мюнхен

Мілан

Братислава

Цюріх

regiojet.ua

3680€від

2570€від

3480€від Будапешт
3120€від

6880€від

4680€від

2580€від


